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	Óratípus:



            Előadás


Szeminárium   X

Gyakorlat

	Értékelés:


Kollokvium
        

Gyakorlati jegy       X

	Az oktatás nyelve: magyar
Tantárgy leírása:
Gyakorlati jellegű kurzus, mely során idegen nyelven (elsősorban angolul illetve németül) írott tudományos munkák értelmezésének képességét fejleszti, és megismertet a nemzetközi tudományos élet központjaival. Bemutatja a nemzetközi jelentőségű szakmai szemléket és periodikákat. A hallgatók megismerkednek a szaktudományos terminológiával a célnyelveken, egyénileg és csoportosan gyakorolják a tudományos szövegek értelmezését, valamint szakmailag korrekt és ekvivalens, egyszersmind stilisztikailag is igényes (célnyelvi és anyanyelvi) fordítások készítését.
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